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I.1. Consignor

Name
Address
Country ISO Code

I.2. IMSOC Reference
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Consignee

Name
Address
Country ISO Code

I.3. Central competent authority
I.4. Local competent authority

I.7. Country of origin ISO Code I.9. Country of destination ISO Code

I.8. Region of origin Code I.10. Region of destination Code
I.11. Place of Dispatch

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.12. Place of destination

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.13. Place of Loading

Name
Address
Approval Number
Country ISO Code

I.14. Date and time of departure

I.15. Means of Transport

Mode International
transport
document

Identification

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Chilled ☐ Controlled

temperature ☐ Frozen ☐ Ambient ☐
I.17. Accompanying documents

Commercial
document
reference

Date of issue

Country Place of
issue

I.19. Container No / Seal No

I.20. Certified as
Slaughter ☐ Breeding and production ☐ Breeding ☐ Registered equidae ☐
Unregistered equidae ☐ Pollination ☐ Transhumance ☐ Human consumption ☐
Ornamental bird food ☐ Competition ☐ Rodent food ☐ Relaying ☐
Technical use ☐ Laboratory ☐ Approved Bodies ☐ Quarantine ☐
Storage ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Pet food ☐ Fattening ☐

Animal Feedingstuff ☐ Other ☐ Sales ☐ Game Restocking ☐
Artificial reproduction ☐ Production of petfood ☐ Further process ☐ Training ☐
Racing ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Organic fertilizers ☐ Ornamental use/research ☐

Pets ☐ Circus exhibition ☐ Production ☐ Pharmaceutical use ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO Code
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO Code

I.23. Total number of packages I.24. Total quantity I.25. Total net weight I.25. Total gross weight

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 04 DAIRY PRODUCE; BIRDS' EGGS; NATURAL HONEY; EDIBLE PRODUCTS OF ANIMAL ORIGIN, NOT ELSEWHERE SPECIFIED OR INCLUDED
0407 Birds' eggs, in shell, fresh, preserved or cooked

 Fertilised eggs for incubation
040719 Other

 Of poultry, other than of fowls of the species Gallus domesticus
04071919 other than. 0407 19 11

Commodity Species Quantity Batch number Manufacturing plant

Cold store Cutting plant Date of freezing Date of production Date of slaughter

Net weight Product Description Package count Identification mark

EUROPEAN UNION Export Health Certificate
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II. Health information

I, the undersigned State/official veterinarian or official inspector certify that:

II.1. (1)Exported to the Customs Union day-old chicks, turkey poults, ducklings, goslings and ostrich chicks
and hatching eggs of these species originates from premises or administrative territories of the
exporting country free from the following contagious animal diseases:

either

 (2) ○
[II.1.1.

Notifiable avian influenza according to OIE Terrestrial Animal Health Code:

·         (2) ○ [within the last 12 months in the country or administrative territory according to regionalisation;]

or

·         (2) ○ [within the last 3 months provided that stamping out is applied in the country or administrative territory
according to regionalisation provided the relevant OIE requirements have been fulfilled (disinfection and
surveillance with negative results);]]

or

(2) ○
[II.1.1.

Highly pathogenic avian influenza (as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code) –
during the last 12 months in the country or administrative territory according to
regionalisation or during the last 3 months in the country or administrative territory
according to regionalisation provided the relevant OIE requirements have been fulfilled
(stamping out, disinfection and surveillance) and poultry/hatching eggs were derived from
parent flocks which had been kept for at least 21 days prior the collection of eggs in an
establishment free from notifiable avian influenza for the last 12 months or for the last 3
months provided that stamping out is applied and surveillance has been carried out with
negative results;]

II.1.2. Newcastle disease (as defined in the OIE Terrestrial Animal Health Code):

·         (2) ○ [within the last 12 months in the country or administrative territory according to regionalisation;]

or

·         (2) ○ [within the last 3 months provided that stamping out is applied in the country or administrative territory
according to regionalisation provided the relevant OIE requirements have been fulfilled (disinfection and
surveillance) with negative results;]

II.1.3. Salmonellosis and mycoplasmosis - according to the OIE Code recommendations;

II.1.4. (3) ☐ [Avian infectious bronchitis], (3) ☐ [Gumboro disease], (3) ☐ [infectious
laryngotracheitis] and (3) ☐ [duck viral hepatitis] – absence of the disease in the parent flock
during the last 2 months;

II.2. For day-old chicks vaccination against Marek disease: (2) ○ [YES]/(2) ○ [NO]

II.3. Hatching eggs were disinfected according to the OIE Code recommendations.

II.4. Hatching eggs, day-old chicks, turkey poults, ducklings, goslings and ostrich chicks are delivered in
single-use crates or cages.

II.5. The means of transport are treated and prepared in accordance with the requirements of the exporting
country.

Notes

Part I

·         Box I.11.: Place of origin: name, approval or registration number and address of the dispatch establishment.

·         Box I.16.: Point of crossing the border of the Customs Union.

·         Box I.19.: State the total gross weight and total net weight.

·         Box I.25.: Identification of goods

Customs code and title: Use the appropriate Harmonised System (HS) code.

Hatchery, Establishment: If appropriate, state the name, address and approval number of the hatchery
or establishment.

Number: Number of birds/eggs.

Part II

EUROPEAN UNION

(EEU) Veterinary certificate  for day-old chicks, turkey poults,
ducklings, goslings, ostrich chicks and hatching eggs of these species

exported from EU to the Customs Union
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II. Health information

(1) Administrative territories, zones and time periods may be modified with a mutual agreement on the
basis of the European Union and Customs Union Memorandum on zoning and regionalisation or the
European Union and Russian Federation Memorandum on zoning and regionalisation, as applicable.

(2) Cross out as appropriate.

(3) Cross out as appropriate. To be certified based on information from the CU importing country to the EU
Commission on the necessity to certify according to the OIE Code, Edition 2011, Users Guide "A. General
remarks", point 3, i.e. that the importing country/administrative territory carries out an effective
surveillance programme, either demonstrating freedom or following which an eradication programme
is conducted. The CU importing country submits all relevant information to the European Commission.

Signature and stamp must be in a different colour to that in the printed certificate
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Date of signature
Stamp

Qualification and title
Signature

EUROPEAN UNION

(EEU) Veterinary certificate  for day-old chicks, turkey poults,
ducklings, goslings, ostrich chicks and hatching eggs of these species

exported from EU to the Customs Union
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I.1. Feladó

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.2. IMSOC hivatkozási szám
Specimen not to be used for exports from EU
I.2.a. Local Reference

I.5. Címzett

Név
Cím
Ország ISO-kód

I.3. Központi illetékes hatóság
I.4. Local competent authority

I.7. Származási ország ISO-kód I.9. Country of destination ISO-kód

I.8. Region of origin Kód I.10. Rendeltetési régió Kód
I.11. Place of Dispatch

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.12. Rendeltetési hely

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.13. Berakodás helye

Név
Cím
Jóváhagyási szám
Ország ISO-kód

I.14. Date and time of departure

I.15. Szállítóeszköz

Típus Okmány Azonosítás

I.16 Entry Point

I.18. Transport conditions
Hűtött ☐ Controlled

temperature ☐ Fagyasztva ☐ Környezet ☐
I.17. Kísérőokmányok

A
kereskedel
mi okmány
hivatkozási
száma

Kiállítás
dátuma

Ország Kiállítás
helye

I.19. Konténerszám/Plomba száma

I.20. Certified as
Vágás ☐ Breeding and production ☐ Breeding ☐ Törzskönyvezett lófélék ☐
Unregistered equidae ☐ Pollination ☐ Transhumance ☐ Emberi fogyasztás ☐
Ornamental bird food ☐ Competition ☐ Rodent food ☐ Közvetítés ☐
Műszaki felhasználás ☐ Laboratory ☐ Jóváhagyott szervek ☐ Karantén ☐
Storage ☐ Category 3 fish oil/fish meal for

detoxification according to
Regulation 2015/786 ☐

Kedvtelésből tartott állatok eledele☐ Hizlalás ☐

Állati takarmány ☐ Egyéb ☐ Sales ☐ Game Restocking ☐
Mesterséges szaporítás ☐ Production of petfood ☐ Továbbfeldolgozás ☐ Training ☐
Racing ☐ Consignments according to

Regulation No 999/2001 ☐ Organic fertilizers ☐ Ornamental use/research ☐

Kedvtelésből tartott állatok ☐ Cirkusz/kiállítás ☐ Production ☐ Gyógyszerészeti felhasználás ☐

I.21. For transit through a third country ☐
Country ISO-kód
EU Exit
Authority BCP code

EU Entry
Authority BCP code

I.22. For transit through Member State(s) ☐

Country ISO-kód

I.23. Csomagok teljes száma I.24. Teljes mennyiség I.25. Nettó össztömeg I.25. Bruttó össztömeg

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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I.28. Description of consignment

1. 04 TEJTERMÉKEK; MADÁRTOJÁS; TERMÉSZETES MÉZ; MÁSHOVA NEM SOROLT, VAGY MÁSHOL FEL NEM TÜNTETETT ÉLELMEZÉSI CÉLRA
ALKALMAS ÁLLATI EREDETŰ TERMÉK

0407 Madártojás héjában, frissen, tartósítva vagy főzve
 Keltetésre szánt, megtermékenyített tojás

040719 Más
 Baromfitojás, a Gallus domesticus fajhoz tartozó szárnyasok tojásainak kivételével

04071919 kivéve 0407 19 11

Áru Faj Mennyiség Tételszám Gyártóüzem

Hűtőház Darabolóüzem Fagyasztás dátuma Az előállítás dátuma Vágás dátuma

Nettó tömeg Product Description Csomagok darabszáma Azonosító jelölés

EURÓPAI UNIÓ Export Health Certificate
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II. Egészségügyi információk

Alulírott állami/hatósági állatorvos vagy hatósági ellenőr igazolom, hogy:

II.1. (1)A Vámunióba exportált naposcsibék, pulykacsibék, kiskacsák, kislibák, strucc-csibék és ezen fajok
keltetőtojásai olyan létesítményekből vagy az exportáló ország olyan közigazgatási területi egységeiből
származnak, amelyek mentesek a következő fertőző állatbetegségektől:

vagy

 (2) ○
[II.1.1.

OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexe szerint bejelentési kötelezettség alá eső
madárinfluenza:

·         (2) ○ [az elmúlt 12 hónapban az országban vagy a közigazgatási területi egységben a régiókba sorolás szerint,]

vagy

·         (2) ○ [az elmúlt 3 hónapban, ha az országban vagy közigazgatási területi egységben állományfelszámolást
végeztek a régiókba sorolás szerint, és az OIE vonatkozó követelményeit teljesítették (fertőtlenítés és felügyelet
negatív eredménnyel),]]

vagy

(2) ○
[II.1.1.

Magas patogenitású madárinfluenza (az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexe
szerinti fogalommeghatározás szerint) – az elmúlt 12 hónapban az országban vagy a
közigazgatási területi egységben a régiókba sorolás szerint, vagy az elmúlt 3 hónapban az
országban vagy a közigazgatási területi egységben a régiókba sorolás szerint, ha a vonatkozó
OIE-előírásokat betartották (állományfelszámolás, fertőtlenítés és felügyelet) és a
baromfik/keltetőtojások olyan szülőállományból származnak, amelyet a tojások begyűjtése
előtt legalább 21 napig olyan létesítményben tartottak, ahol az elmúlt 12 hónapban nem volt
bejelentési kötelezettség alá tartozó madárinfluenza – vagy az elmúlt 3 hónapban, ha
állományfelszámolást és nyomonkövetést alkalmaztak, és az eredmények negatívak voltak ]

II.1.2. Newcastle-betegség(az OIE Szárazföldi Állatok Egészségügyi Kódexe szerinti definíció
szerint):

·         (2) ○ [az elmúlt 12 hónapban az országban vagy a közigazgatási területi egységben a régiókba sorolás szerint,]

vagy

·         (2) ○ [az elmúlt 3 hónapban, ha az országban vagy a régiókba sorolás szerinti közigazgatási területi egységben
állományfelszámolást végeztek, és az OIE vonatkozó követelményeit teljesítették (fertőtlenítés és felügyelet negatív
eredménnyel),]

II.1.3. Szalmonellózis és mycoplazmózis – Az OIE-kódex ajánlásai szerint,

II.1.4. (3) ☐ [Madarak fertőző bronchitise], (3) ☐ [Gumboro-betegség], (3) ☐ [fertőző
laryngotracheitis] és (3) ☐ [kacsák vírusos hepatitise] – a betegség az elmúlt 2 hónapban
nem volt jelen a szülőállományban,

II.2. Naposcsibék esetén Marek-betegség elleni vakcinázás: (2) ○ [IGEN]/(2) ○ [NEM]

II.3. A keltetőtojásokat az OIE-kódex ajánlásai szerint fertőtlenítették.

II.4. A keltetőtojások, naposcsibék, pulykacsibék, kiskacsák, kislibák és strucc-csibék egyszer használatos
ládákban vagy ketrecekben kerülnek leszállításra.

II.5. A szállítóeszközöket az exportáló országban érvényes követelményeknek megfelelően kezelték és
előkészítették.

Megjegyzések

I. rész

·         I.11. rovat: Származási hely: a feladó létesítmény neve, jóváhagyási vagy engedélyszáma és címe.

·         I.16. rovat: A Vámunió határa átlépésének helye.

·         I.19. rovat: A teljes bruttó és a teljes nettó tömeg.

·         I.25. rovat: Az áruk azonosítása

Vámkód és megnevezés: Adja meg a megfelelő harmonizált rendszer szerinti kódot (HR-kód).

Keltető, gazdaság: Közölje a keltető vagy gazdaság nevét, címét és engedélyszámát, ha releváns.

Szám: A madarak/tojások száma.

II. rész

EURÓPAI UNIÓ

(EEU) Állat-egészségügyi bizonyítvány az EU-ból a Vámunióba
exportált naposcsibékhez, pulykacsibékhez, kiskacsákhoz, kislibákhoz,

strucc-csibékhez és ezen fajok keltetőtojásaihoz
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II. Egészségügyi információk

(1) A közigazgatási területi egységek, övezetek és időtartamok az övezetbe és régióba sorolásról az Európai
Unió és a Vámunió között létrejött megállapodás, illetve az övezetbe és régióba sorolásról az Európai
Unió és az Oroszországi Föderáció között létrejött megállapodás alapján közös megállapodással
módosíthatók.

(2) A nem releváns rész áthúzandó.

(3) A nem releváns rész áthúzandó. Tanúsítás a vámunióbeli importáló ország által az Európai Bizottságnak
átadott azzal kapcsolatos információk alapján, hogy szükséges-e a tanúsítás az OIE-kódex alapján (2011-
es kiadás, „A. Általános megjegyzések”, 3. pont), azaz hogy az importáló ország/közigazgatási területi
egység hatékony felügyeleti programot működtet, valamint vagy igazolja a mentességet, vagy
felszámolási programot folytat. A Vámunióba tartozó importáló ország minden releváns információt
megad az Európai Bizottságnak.

A bélyegzőnek és az aláírásnak a kinyomtatott bizonyítvány szövegétől eltérő színűnek kell lennie
Certifying Officer

Name (in capital letters)
Aláírás dátuma
Bélyegző

Qualification and title
Aláírás

EURÓPAI UNIÓ

(EEU) Állat-egészségügyi bizonyítvány az EU-ból a Vámunióba
exportált naposcsibékhez, pulykacsibékhez, kiskacsákhoz, kislibákhoz,

strucc-csibékhez és ezen fajok keltetőtojásaihoz
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